
Una Regla para móviles y actos 
 
Ni la animadversión ni el mero afecto personal deben  
impulsar los móviles o actos de los miembros de La  Iglesia 
Madre. En la Ciencia, sólo el Amor divino gobierna al 
hombre, y el Científico Cristiano refleja la dulce amenidad 
del Amor al reprender el pecado, al expresar verdadera 
confraternidad, caridad y perdón. Los miembros de esta 
Iglesia deben velar y orar diariamente para ser liberados de 
todo mal, de profetizar, juzgar, condenar, aconsejar, influir o 
ser influidos erróneamente. 

desde el Manual de La Iglesia Madre, página 40. 

 

 

 

  

 

A rule for motives and acts 
 

Neither animosity nor mere personal attachment should 
impel the motives or acts of the members of The Mother 
Church. In Science, divine Love alone governs man; and a 
Christian Scientist reflects the sweet amenities of Love, in 
rebuking sin, in true brotherliness, charitableness, and 
forgiveness. The members of this Church should daily watch 
and pray to be delivered from all evil, from prophesying, 
judging, condemning, counseling, influencing or being 
influenced erroneously.  
  

      from the Manual of The Mother Church, page 40. 
 

 


